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Et  vous  tous,puissiez-vous  être  toujours  heureux. 
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Réplique:  Quels  Dieux 

T'accorderont, rouvrant  tes  lamentables  yeux, 
De  le  voir,  le  vaillant  qui  vers  toi  nous  ramène.. 


PIANO 


ŒDIPE:  Mes  enfants!  Est-ce  vous?  Vous?  Antigone!  Ismène  ! 
Assez  lent 


Je  vous  retrouve  donc, 
vous  mon  bien  le  plus  cher. 
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Mes  deux  enfants.  Et  je  ne  mourrai  pas  tellement  misérable 

cœur  de  mon  cœur, chair  de  ma  chair  !        Si  je  meurs  appuyé  sur  vous,  couple  adorable, 
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Et  si  vous  êtes  là  lorsque  je  m'en  irai, 

En  haine  au  genre  humain _par  vous  du  moins  pleuré! 
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C'est  encor  du  bonheur  que  de  souffrir  ensemble. 
Et  plaint  par  vous,  je  sens  tous  mes  maux  consolés! 
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Tel  le  feuillage  ami  des  marhres  e'croulés, 
Enlacez,  soutenez  ma  vieillesse  chagrine, 
Soyez  comme  le  lierre  au  front  de  la  ruine  . 
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Très  lent 


11  -  Mélodrame 


Réplique:  Déjà  brûle  sur  moi  la  robe  de  Nessus.. 

POLYNICE:  Adieu,  mes  chères  sœurs,  nous  ne  nous  verrons  plus. 
Pleurez-moi,  si  les  Dieux  consentent  qu'on  me  pleure; 
Et  si  vous  retournez  un  jour  dans  la  demeure, 


Où,  riches  d'innocence  et  des  bonheurs  rêvés. 
Tous  ensemble,  ô  mes  sœurs,  nous  fûmes  élevés, 
Ahl  par  ce  même  Zeus  qui  veut  que  je  succombe. 
Songez  comme  il  est  triste  aux  morts  d'être  sans  tom.be. 
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Et  sous  les  murs  thébains,  cherchant  mon  corps  de  roi,        Et  la  gloire, ô  mes  sœurs,  que  vous  ont  méritée 
Pieuses,  répandez  de  la  terre  sur  moi  !  Vos  soins  pour  celui-ci,  (Il  désigne  Œdipe) 

n'en  sera  qa'au^-mentee. 
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Perdant  la  ville, c'est  toi-même  que  tu  perds.         POLYMCE:  Un  chef  dit  ce  qu'il  faut, et  sait  cacher  le  reste. 

L'affreuse  chose  n'est  pas  encor  eonsomme'e:        ISMkSE:     Ecoute  nos  conseils... 

En  hâte  dans  Argos  ramène  ton  armée.  POLYNICE:  Conseillez-moi  donc  mieux. 
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Si  l'on  m'avait  vu  fuir?  Cela  ne  se  peut  pas. 


POLYWICE:  Je  m'en  remets  aux  Dieux: 

Les  Dieux  décideront  du  sort  de  Polynice. 
En  vous  quittant, je  vous  confie  à  leur  justice; 
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Puissent  nos  maux  sur  vous  passer  sans  vous  meurtrir, 
Car  vous,  vous  n'avez  pas  mérité  de  souffrir. 
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13  -  Mélodrame 


Réplique:      Sais-moi  donc t 
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ŒDIPE:  Sans   le  secours  d'aucune  main, 

Marchant  tout    seul    et  devant  toi  dans  le  chemin, 
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Réplique:     Et  puis  souvenez-vous  de  moi  qui  serai  mort. 
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XJn  peu  plus  lent  et  très  calme 

très  doux 


Lais    -    se       pas.  ser  l'étran.ger  aux  yeux   som.bres         Qui       marche  en  cejna. 

très  doux 
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très  doux 


J     Jn  1  il  I  J.     Ji  JiJ^ 


i    ^i     J     M 


Lais.se        pas    .    ser      l'e'.tran    .    ger     aux     yeux 
XM  peu  plus  lent  et  très  calme 


sombres  Qui       marche  en  ce  mo- 


$ 


^i-^-^ 


^^P? 


fr-r^ 


pp 


i 


^^A 


i.  ^^g 


i 


cresc .    _ 


^^ 


^^ 


[>«  [tj 


^ 


^ 


.  ment  Vers    la  plai      .       ne  des     om .  bres    Ou   la      mort    gue'  .  ris    .     seuse  un 

— =r:  ^_^.^  cresc.  . 


^\ 


I      h^    ^  i'J^ 


^J  -j' 


* • • 


.ment  Vers. la      plai .  ne     des  om  .  bres_ 


Où  la      mort    gue'.  ris  . 


^ 


^,J,|J    i.      i.l^^ 


r   If      pp 


v 


ment  Vérsla      plai.  ne  des       ombres         Où   la      mort    gué  .  ris    .       seuse un 


^^ 


^ 


P 


tip         [^ 


lip    r^r 


^ 


^^ 


^ 


cresc.  . 


.L=i: 


D.  &  F.  10,145 


59 
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^)  Pour  accompag-uer    la  déclamation   des  vers    du  chœur  précédent,  si  ce  chœur  n'est    pas  chanté. 
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15-  Mélodrame 

CLamento) 


Réplique:  Ecoute,  ami,  sous  le  ciel  noir 

Comme  un  oiseau  de  nuit  pleurer  leur  desespoir. 


PIASO 


Très   lent 


ASTIGOSE:     Le  père  est  mort.  Pleurons  le  malheur  d'être  nées! 


JSMÈyE:  Sans   lui  le  vaste  monde  et  mon    coeur   sont  de'serts... 

Que   nous   gardent    les  destine'es 
Et  vers  quels  maux  nouveaux    courons-nous   entraînées 
Après   les  maux  déjà   soufferts? 


ANTIGONE:        Les  Dieux  l'ont  fait  mourir  de  la  mort  la  plus  douce! 
Car  il  n'est  pas  tombé,  sombre  Ares,  sous  tes  coups, 
Ni   dans   le  linceul   des  flots  en  courroux 
Qu'Eole  an  rivage   repousse! 


ISilÈXE:      Par  un  calme  et  pur  soir  d'été 
Il  est   parti   dans  le  mystère... 


Et  d'une  expirante  clarté 
Le  soleil  fêta  son  heure  dernière 
Avant  la  grande  obscurité! 
Avais -tu  des  remords,  ô  barbare  lumière? 
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AlfTIGONE:      Hélas!  Hélas I  Les  pleurs  obscurcissent  mes  yeuxl 
La  nuit  funeste  m'environne: 
Mon  père  n'est  plus!  sous  quels  cieux, 
Sur  quels  flots  agite's  ira  vivre   Antigone? 


^^'''^^^.Z'Dv^Sr^^ 
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\  <n  J-  ^^ 


ISMÈNE:       Que  t'importe?  0  cruel  Hadès,  maître  des  morts, 
Avec  mon  père  enlève-nous  aux  sombres  bords; 
Dans  l' Erèbe  noir  laisse-nous  le  suivre: 
Vivre  sans  lui,  ce  n'est  plus  vivre! 
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('i'/Ze  se  prosterne  et  baise  la  terre)  0  terre,  heureuse  terre  où  dormiront  ses  os  ! 

Retenez  un  peu  l*^*"   Mouv'  Serrez 
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ANTIGONE:      Père,  il  arrive  donc  qu'on   regrette  ses  maux? 

Hélas!  quand  loin  des  doux  chemins  de  la  patrie, 
Nous  errions  tous  les  deux,  mendiant  notre  pain, 
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Qui  donc  eût  dit,  chère  ombre  à  mon  amour  raA'ie, 
Que  je  vivais  le  temps  le  meilleur  de  ma  vie? 

I*res8ez 
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Nous  marchions  tout  le  jour  dans  la  plaine  sans  fin, 
Et- je  couchais  sous  les  étoiles, ayant  faim. 
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Et  vous  que  j'implorais  sur  la  route  poudreuse 
Conduisant  ce  viellard  aveugle  par  la  main 
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Jours  de  misère, ô  mes  beaux  Jours! 
Depuis  que  dans  la  nuit  avare  de  la  terre 
Vous  plaigniez,  ô  passants,  la  Vierge  douloureuse:      Mon  père  bien-aime'  repose  pour  toujours. 
Hélas!  C'est   alors  que  j'étais  heureuse!  Quel  vide  vous  laissez  à  mou  cœur  solitaire, 

0  jours  de  misère,  heureux  jours! 


^^^ 


ISMÈyE:        Pourquoi  nous  as-tu  fait  cette  peine,  ô  mon  père 
Ayant  voulu  mourir  sur  la  terre  étrangère, 
D'être  mort  loin  de  nous,  solitaire,  et  uou  pas 
Comme  l'auraient  voulûtes  filles, _dans  nos  bras! 
au  Mouvt 
très  expressif 
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ANTIGONE:     Hélas!  Hélas!  Hélas!  La  voix  chère  s'est  tue! 

Qu'on  me  conduise  sur  son  corps  et  qu'on  me  tue. 

Retenez  XJn  peu  plus  lent 
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PIANO 


16  -  Mélodrame 

Réplique:     Je  le  ferai...  Qu'on  mène  à  Thèbes  ces  enfants. 

TBESEE  (se  tournant  vers  le  bois  sacré:)'&t  toi, dors  sous  ma  garde, ô  mort  qui  nous  défends! 
Xrès  lent 
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ANTIGONE:  Mon  père! 


l'^'CHORENTE:    Venez...  Apaisez-vous, Vierges  infortunées. 
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Les    Dieux  ont   accompli  les  destinées!.. 
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